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Pensar o papel da tradução literária, pelo viés dos Estudos Culturais, nos leva a 
uma aguda percepção de seu potencial. Os textos, a leitura e a tradução se 
constroem conforme as situações de produção e de recepção, ou seja, os 
significados são conferidos a partir de uma rede de valores, os quais se 
constituem de acordo com as convenções de uma comunidade sociocultural. 
Desse modo, deve-se traduzir com uma aguda atenção para todos os níveis 
textuais, desde o fonêmico até o semântico, tendo como referência o contexto 
situacional do texto, o que implica o aspecto cultural. Tal postura produz, 
inegavelmente, uma leitura detalhada, perspicaz e enseja uma consciência mais 
aproximada do Outro, sendo ele um indivíduo, um povo ou uma cultura. Portanto, 
pretende-se, neste minicurso, abordar aspectos culturais envoltos na tradução 
de algumas obras da literatura em língua inglesa transpostas para o português 
brasileiro, em diferentes momentos históricos, marcando, especialmente, as 
peculiaridades nas escolhas linguísticas realizadas pelos tradutores. Conforme 
a tradução se apresenta, nos contextos pós-colonial, pós-estruturalista, dentre 
outros referenciais, torna-se evidente a sua capacidade de prolongar e expandir 
a vida de textos literários, como também de intervir nos efeitos desses textos, 
em âmbito mundial. 
 
 
Duração: 2h 
Público: 12 a 15 pessoas 
Data: Quarta-feira: 09/10 


